
Аннотация дисциплины 

 

Наименование 

дисциплины 

Устный перевод английского языка 

 

Формируемые 

компетенции 

ПК-2 Способен выполнять устные и письменные, полные и 

сокращенные переводы, обеспечивая при этом соответствие 

переводов лексическому, стилистическому и смысловому 

содержанию оригиналов, соблюдать установленные 

требования в отношении используемых научных и 

технических терминов и определений. 

ПК-3 Способен осуществлять устный перевод во время 

сопровождения бесед, встреч и других мероприятий, 

проводимых с участием работников и лиц, не владеющих 

русским языком. 

 

Задачи 

дисциплины 

- уметь выполнять устный перевод с английского языка на 

русский язык и с русского языка на английский с 

соблюдением норм языка перевода и соответствия 

смыслового содержания текстов оригинала и перевода; 

- уметь осуществлять устный перевод во время различных 

мероприятий профессиональной направленности. 

Основные 

разделы / темы 

дисциплины 

1. Практические основы устного перевода 

2. Развитие навыков устного перевода 

Форма 

промежуточно

й аттестации 

 Зачет 

Общая 

трудоемкость 

дисциплины 

4 з.е., 144 акад. час. 

Семестр Аудиторная нагрузка, 

час. 

СРС, 

ч. 

Пром

. атт-

я, ч. 

Всего 

за 

семестр

, ч. 
Лекци

и 

Пр. 

заняти

я 

Лаб. 

работ

ы 

7 - - 32 112 - 144 

 


